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Anglicke lexikum
| a problematika jeho
4 prekladu

Hranice mého jazyka znamenaji hranice
mého sveta.
L. Wittgenstein

Ladislav Chaloupsky



OSNOVA
CAST |
* Vlybraneé lingvistické terminy
* Charakteristika ceského jazyka
* Charakteristika anglického jazyka
Prestavka ?
CAST Il
* Problematika prekladu
e Zaver

* Dotazy



Vybrané lingvistické terminy

Lingvistika — humanitni véda zabyvajici se
zkoumanim jazyka

exikologie — disciplina zabyvaijici se teorii
exikonu (slovni zasoby) jako soucasti
jazykového systému

Sémantika — lingvisticka disciplina studujici
vyznam lexikalnich jednotek (slov)
Pragmatika — cast lingvistiky studujici jazyk z
hlediska uzu



Vybrané lingvistické terminy

* Denotace — vztah lexikalni jednotky (znaku -
slova) k tridé predmetu, ktery ma typicky
tridovou (slovnikovou) povahu

 Konotace — nekognitivni rysy lexikalniho
vyznamu ruzného typu, predevsim asociativni
povahy

* Morfologie — cast gramatiky jazyka studuijici
oblasti flexe a komparace (tvaroslovi)



Vybrané lingvistické terminy

ldiolekt — individualni varianta jazyka

Dialekt (nareci) — jazykovy utvar uzivany jen na
urcitém ohraniceném uzemi — obecna cestina,
obecna hanactina, obecna moravska
slovenstina, obecna slezstina (lastina)

Polysémie — mnohovyznamovost slova
Homonyma — slova se stejnou formou



LINGVISTIKA — HISTORIE

Panini — sanskrtska mluvnice
Platon — dialog Kratylos
Systematické zkoumani jazyka

Cestina — Komensky, Jungman, Dobrovsky,
Zubaty, Havranek...

Anglictina — Mourek, Mathesius



Vilém Mathesius (1882 — 1945)

O T R

Vilém Mathestius

Ve jménu vlddy Geskoslovenské republiky! ‘ Obsahovy rozbor
soucasné

anglifliny

Viem civilnim i vojenskym tfadiim se natizuje, dfady pak

cizich statl se prosi, aby pan
M gt v it [otlani oo Sngis

byl volné propustén a aby mu byla poskytnuta viechna pomoc

na zakladé

obecné

lingvistickém

v ptipadé potieby.

Platno az do {‘% C'WVM. ’:‘}W

V PRAZE, dne 1% Aia 1920,

NARLADATERLIATYI CRAKOMLOVENIXE ANADEMIE VI

Yo Ministmzahraniénich véei-

o
F




Prazsky lingvisticky krouzek
(6.10.1926)

L ki e X s

A S AN



ZAKLADATELE P.L.K.




POKRACOVATELE P.L.K.




JAZYKOVY SYSTEM




JAZYKOVY SYSTEM




VRSTVY JAZYKA

$ 0
o? 'OV,
HOVOROVY
©
®eong 6!31“"

SLANG
ARGOT

PROFESNI MLUVA (jargon / zargon):
hornicka, rybarska, zdravotnicka, zeleznicarska, pocitacova,
vojenska...




SLOVN| ZASOBA

o VEK v
CESTINA ANGLICTINA
1 rok Prvni slova, az
100 slov
2 roky Vice nez 200
250 000 LI IECRTC00 450 000
4 roky Cca 2000
6 let 3000 a vice
Celkova
znalost

60000



DENOTACE/KONOTACE (ASOCIACE)

| | I Where does the category

thout context
[
100 - LLCup end?
% 75 - il
g
g so- -
2
25 e
bowl |
0 * -— -
I |
!,E]

relative d1am:ter




DENOTACE/KONOTACE (ASOCIACE)




SYNONYMA

MESiC.Liz. 1o “Ské téleso

Moon — Celestial Body —

Eat— Pig out — Dine — Ruminate — Heavenly Body — Orb of

Gobble - Swallow Night — Pumpkin o

gy, VRN
B_oy Chap Lad o Venus - Morning Star — Evening Star
Kid Punk Buck — Hesperus — Phosphorus

Lexikalni jednotky stejného vyznamu, které maji riznou
formou, ale shoduji se vyznamem. Shoda v denotaci je
podminkou, shoda v konotaci neni.



HOMONYMA

HOMONYMA - slova se zvukovou shodou, ale
jinym vyznamem (tvrdi — tvrdi, travicka —
travicka, brneéni, rys, nos,)

HOMOFONA — slova, ktera stejne znégji, ale jinak
se pisi, (bydlo — bidlo, vir — vyr, led- let,
piskomyl — pisk omyl)

HOMOGRAFA — slova, ktera se stejne pisi, ale
jinak vyslovuji (panic)



POLYSEMIE - MNOHOZNACNOST

JAZYK CERVENKA
- Jazyk u boty - Ptak
- Jazyk v puse - Nemoc prasat

Cervena slepice
Cervena hlina

Matersky jazyk
Rostlina psi jazyk

Slova polysémni, mnohoznacna, maji nekolik
vyznamu. V jazykovém systému je takovych slov
vetsSina. Polysémie je projevem jazykové ekonomie.
Jednoho prostredku se uziva ve vice vyznamech.



Archaismy, historismy, neologismy,
slova malo frekventovana

Cizba
Spratek
Slynouti

Cmyra

Moudi

SANCE

Blazeovany
Inverze
Proselyta
Misogyn
Neofyt

Ostrakizovat

Opulentni

Sofistikovany

Déelas si kozy
To je husty
To je haluz




I

DIALEKTY (NARECI)

Les hora hornik

kuthan

Pekac brutvan

LiSka kuratko Limonada sifon

sodovka

Vesnice dédina

Vybilit vylicit

Fredenc sklenik

Perina duchna




LANGUAGE SYSTEM

‘ I‘Hl Do you smoke
after sex?

Grey hound




VRSTVY JAZYKA

ER
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COMMON
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SYNONYMA — RUZNE STYLY




SYNONYMA, RUZNY SITUACNI

Green on Blue

"Green-on-Blue"” Assaults in Afghanistan
Attacks Fatalities (as of 8/17/2012)

Year

2007 2
2008 2
2009 6
2010 11
2011 21
2012 31
TOTAL 73

ISAF
2

2

10
20
35
39
108

us
2

2

4
12
24
25
69

SOURCE: Department of Defense

Slain

KONTEXT

Fragging
Red on Red
Friendly Fire

Collateral Damage




HOMONYMA

HOMONYMA - slova se zvukovou shodou, ale
jinym vyznamem (nail — nail, train — train, bark -
park, watch - watch)

HOMOFONA — slova, ktera stejne znegji, ale jinak
se pisi, (steal — steel, meat — meet, read — reed,

sea — see)

HOMOGRAFA — slova, ktera se stejne pisi, ale
jinak vyslovuji (lead, bow, wound)



steel
steal

feet
feat

meat
meet

reed
read

HOMOFONA

heal
heel

been
bean

see
Sea

tea
tee



POLYSEMIE - MNOHOZNACNOST

TICK MAJOR
- Pillow covering - Large/import.
- Small insect - Rank
- Sound of a clock
- Indication

urry), Don’t let on (tell), Let go of (release), Let the
apartment (rent, lease)



POLYSEMIE - MNOHOZNACNOST

» The motion of an object In or through a medium, esp. through the earth’s atmosphere or through space, An
instance of such motion

FLIGHT| . The distance covered in such motion

 The act or process of flying through the air by means of wings
FLIGHT| ¢ The ability to fly

A swift passage or movement

FLIGHT] . A scheduled swift passage or movement

» Ascheduled airline flight run or trip
FLIGHT

» Agroup, esp. Of birds of aircraft flying together
FLIGHT

\/  Abrilliant and extraordinary effort or display: a flight of immagination

FLIGHT

FLIGHT

« A number of aircraft in the U.S. Air Force forming a subdivision of a squadron

* Aseries of stairs raising from one landing to another
FLIGHT




ARCHAISMY, HISTORISMY,
NEOLOGISMY a ,VYSSi“ SLOVNI
ZASOBA

RUSE - lest, uskok, trik

CONCOCT - vykonstruovat, vymyslet,
namichat, smisit

FALLACIOUS — myiny, klamny, chybny



DIALEKTY (VARIETY)

us GB Others

A guy wakes up, finds himself in a British hospital, and says,
“Did | come here to die?”
The Cokney nurse responds, “No, | think it was yesterdie.”

Why are Australians always happy when their mothers die?
They always say “Mothers die” with a smile on their face.

In a New York City Park one guy turns to another guy and says,
“Look at de boids.”

The other guy says, “Those aren’t ‘boids.” They’re ‘birds.””

The first guy says, “Cheez, dat’s funny, dey choip like boids.”



VARIETY: GB — US

bobby, bonnet, boot, braces, clothes peg, first floor,
flat, lift, lorry, nickers, petrol, pram, pub, public
school, queue, spanner, torch, trousers, tube,
westcoat

cop, hood (of a car), trunk (of a car), suspenders,
clothes pin, second floor, apartment, elevator, truck,
underwear, gasoline, baby buggy, bar, private
school, line, monkey wrench, flashlight,

pants, subway, vest



Officialese

Official
Formal

Neutral

Informal
Colloquial
Slang
Taboo

RUZNE STYLY

The consumption of any nutriments whatsoever
Is categorically prohibited in this establishment.
The consumption of nutriments is prohibited.
You are requested not to consume food in this
establishment.

Eating is not allowed here.

Please don’t eat here.

You can't feed you face here.
Lay off the nosh.

Lay off the fucking nosh.



CESKY JAZYK

Slovni zasoba
Vyslovnost

Liberec

Misdd
Boleslay

Rychnav
n.Knéznou

Rakovik

Beroun

Flzefih

kraj

Domadice

Blansko

Tébor

Hstrakonice

dingfFichily Hradec

Brno-venkav

Jihoces

Eeské
Budgjovice

Jihomoravsky kraj

Bieclay

Prachatics

mojmo



{
48 N\  ANGLICKY JAZYK

Slovni zasoba
Vyslovnost

350 miliéonu
500 milionu




Shrnuti

Vyvoj lingvistiky
Vznik anglistiky v Ceskoslovensku
Jazykovy systém v cestiné a anglictine

Slovni zasoba (historismy, archaismy,
neologismy) v cestiné a v anglictiné



DOTAZY

PRESTAVKA



PROBLEMATIKA PREKLADU




STUPEN PRELOZITELNOSTI

SLOVO VETA KONTEXT



STUPEN PRELOZITELNOSTI -
PRIKLAD

X))  VETRO
WERE YOU ABLE TO LOOK AT THE METRO? m

WERE YOU ABLE TO LOOK AT THE METRO?
DID YOU READ THE ARTICLE ABOUT

GARDENING?




KULTURNI KONTEXT
A MIMOJAZYKOVA SKUTECNOST




KULTURNI KONTEXT
A MIMOJAZYKOVA SKUTECNOST

peacock — pav,

chleba — bread, window — okno

zra|os\ !ananu ‘e




KULTURA, DENOTACE A KONOTACE

US Order: SECURE THE BUILDING!

ARMY

NAVY

Zavre okna, zamkne

MARINE

dvere, postavi straz
pred budovu.

Zamkne dvere a odejde.

AIR FORCE

Zajde za
majitelem
budovy, domluvi
jeji pronajem pro
potreby letectva.

Provede na budovu
utok, zneskodni
obyvatele a budovu
obsadi.




MISSION AREA

Canada Great Britain

CULTURE

Pronunciation, Dialects, Intonation, Speed of Speech,
Vocabulary, Grammar, Spelling,

2
D)
=
N
)
=
)
=
o

T
(D

India, South Africa, East Africa ...




COALITION FATALITIES

IRAQ AFGHANISTAN

Coalition Military Fatalities By Year Coalition Military Fatalities By Year

Year | US UK |Other Total
2003 | 486 | 53| 41| 580 iggé E g 1g ;i
2004 849 22 35 Qo ~003 I - 10 =
2005 846 23 28 897 >004 =3 1 = 50
2006 | 823 | 29[ 21| 873 >005 2o T T 31 131
2007 Q04 47 10 Q61 2006 ag 39 5d 191
2008 | 314 4 4| 322 2007 117 | a4z | 73| 232
2009 | 149 1 ol 150 2008 155 | 51| 89| 295
2010 a0 0 0 &0 2009 317 108 =1 521
5011 =2 0 0 2 2010 | 499 | 103 | 100 | 711

2011 | 418 | 4s | 102 | 566
2012 1 0 0 L 2012 | 253 | 36| 43| 332
Total | 4486 | 179 | 139 | 4804 Total | 2117 | 430 | 632 | 3179

As of September 16, 2012




OSUDNE NASLEDKY SPATNE ZNALOST!
CIZIHO JAZYKA (ANGLICTINY).

ATC:

Foxtrot Xray Hotel, avoiding action turn 270 immediately,
say again immediately, heading 270, traffic at 10 o’clock, 5
miles crossing left to right, indicating low altitude, confirm
visual, read back, Tower Out.

Last words From Flight E862 :
(Bahraini Pilot Of Emirates CFIT Crash 2002)

Foxtrot Xray Hotel turning o 70, descending left 2800



P S e W L
Lo 2 i
-, .o —
" —

> rere
- -t - s X
-




OSUDNE NASLEDKY SPATNE ZNALOST!
CIZIHO JAZYKA (ANGLICTINY).

STOPPAGE

AMERICAN

BRIT




AUTENTICKY NAPIS NA VSTUPCE DO
OBJEKTU KASAREN — VYSKOV

Puvodni verze CeStina Puvodni verze angliCtina

Ulozte viditelné za Store visibly behind
okno vozidla. the vehicle windows
Pri odjezdu z objektu after leaving this
vratte. object return.

Navrzena moznost spravneho prekladu

Pass must be visible through windshield. On
departing the base return the pass to the
security personnel at the gate.



JAZYKOVE CILE VYSTAVBY

Ensure that all personnel earmarked for participation in NCS and
national staff who are routinely involved with NATO issues have
English language skills sufficient to meet their job descriptions
which should generally be as follows (Listening, Speaking,
Reading Writing in accordance with STANAG 6001 Edition 4):
a. Officers: SLP 3 3 3 3;

b. NCOs: SLP 2+ 2+ 2+ 2+,



JAZYKOVE CILE VYSTAVBY

Vazeny pane generalporuciku,

s platnosti od 1. 1. 2014 dochézi ke zméné v oblasti jazykového vzdélavani piisluSnika ACR
vyplyvajici z pozadavki NATO. Cil vystavby sil (FG) E 0356 Jazykova zpiisobilost nasaditelnych
sil (Language Proficiency for Deployable F orces) byl modifikovén na cil vystavby schopnosti (CT)
E 1101 N Zpiisobilost v anglickém jazyce (English Language Proficiency). Hlavnim rozdilem je
roziifeni okruhu vojaki, kteff by mé&li byt podle tohoto CT jazykové vzdélavani, z piisluSniki
nasaditelnych sil na celé ozbrojené sily.

Obecné je tento cil formulovdn jako dosaZeni schopnosti do roku 2018 efektivné
komunikovat v anglickém jazyce a vztahuje se zejmeéna na personal vysilany do velitelské struktury
NATO (NCS), na persondl, ktery je rutinné zapojen do feSeni problematiky NATO nebo je
nasazovan do NATO operaci, cviceni nebo pfipravy.

V CT E 1101 N jsou dale specifikovany jazykové kvalifikacni pozadavky pro jednotlivé
Grovné mist a hodnostnich sborti (v souladu s NATO STANAG 6001. Ed. 4):

1. Personal vysilany do NCS a persondl, ktery je rutinné zapojen do feSeni problematiky NATO:

a. Dustojnici—SLP 33 3 3;
b. Praporéici — SLP 2+2+2+2+.



FMF — PODPORA VYUKY
ANGLICTINY

Address

I would like to take this opportunity to thank you for years of close
cooperation between the Office of Defense Cooperation and the Defense
Policy and Strategy Division. Your involvement in prioritizing FMF requests
directly benefits the Czech Armed Forces, increase their interoperability
during NATO and coalition-led operations.

I would also like to inform you that all three LORs your office
submitted in January 2012 were given positive Country Team Assessments
and have been forwarded for action and LOA generation. At this time | would
like to draw your attention to the English Language Training (ELT) submission.
In light of declining FMF budget worldwide our Embassy Country Team
advises that FMF funding of English Language Training should stop with this
final one-year contract extension. Given that we still have almost eighteen
months until the program expires at the end of July 2014, there should be
sufficient time left for the Czech side to take adequate preparation for this
pending change. Signature



FMF — PODPORA VYUKY
ANGLICTINY

Osloveni,

na zakladé informace vedouciho kancelare pro obrannou spolupraci
(ODC) ZU USA v CR pplk. Stobbeho Vam sdé&luji, Ze dle rozhodnuti USA bude
dnem 31. Cervence 2014, ukoncen projekt EZ-B-UAQ (English Language
Training). USA jiz naddale nepovazuji vyuku anglictiny za prioritu.

Vzhledem k vySe uvedenému Vam doporucuji prijmout opatreni k
eliminaci negativnich dopadl na oblast jazykové pripravy vojaku a civilnich
zameéstnancul rezortu MO, které mohou vzniknout v dusledku ukonceni
projektu EZ-B-UAQ.

podpis



LEXIKALNI CHYBY

WRONG CONCEPT

REAL MEANING

THEATRE (of War)

Building designed for the
performance of plays,
operas, etc

Major area of military
activity/ battlefield

SHIP Boat/ship Helicopter/aircraft
GUNSHIP Ship with guns Helicopter armed with
rockets, missiles, etc.

SHIPMENT Delivery by ship/boat Delivery by plane

LINGUIST Person who studied Person who can speak foreign
linguistics language

SECTION Division/Department Small military formation/part

FLAG OFICER Warrant officer General officer

MAN Person who can be A transported item (Javelin

TRANSPORTABLE transported anti-tank weapon)

FLIGHT PHYSICAL

Real/authentic flight

Medical check up

ARMY

Armed Forces

Ground/Land Forces




LEXIKALNI CHYBY

WRONG CONCEPT

REAL MEANING

BATTLE CAPTAIN

LOGISTIC SUPPORT

FORCE PROTECTION

TABLEA MOTION

ROUND ROBIN
UPDATE

STOPPAGE

Stop

PERSONNEL SERVICE

Personal Service

HELIPAD

PAT — cowpat




NEDOROZUMENI




FONETICKE CHYBY

MEANING WRONG EXAMPLES
PRONUNCATION

Phase Face Let’s look at the first face.

Grid Greed The gree is good.

Shoot Shout Shout at it!

?

Personnel Personal _ _ Do you have any personal problems”
(also spelling mistake)

Task Tusk We have a mammoth tusk ahead of

us!

Colonel Kennel /kernel Go and see the kennel.

Lieutenant Lajtnant Who?

M.A.S.H Mesh Sito (pro slepice)

Steven Stiffen Steven Paddock

Corps Corpse

Treat




NEDOROZUMENI - SLANG, HOVOROVE

VYRAZY

BRANCH S.J.C. OFFICAL TERM
NAVY HEAD
ARMY TOILET
NAVY BOAT
ARMY SUBMARINE
NAVY GPMG
ARMY GIMPY




PROBLEMATIKA PREKLADU CESKYCH
HODNOSTI DO ANGLICTINY




PROBLEMATIKA PREKLADU ANGLICKYCH
HODNOSTI DO CESTINY

N

PVT Private

PV2 Private 2

PFC Private First Class
SPC Specialist

CPL Corporal

SGT Sergeant

SSG Staff Sergeant

SFC Sergeant First Class
MSG Master Sergeant
1SG First Sergeant /

1
O o0 NO U BB WDN -
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PROBLEMATIKA PREKLADU
ANGLICKYCH HODNOSTI DO CESTINY

—
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Officer A
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Budeme v armade resit sluzebni
zalezitosti retézem nebo retéezcem

CHAIN OF COMMAND - RETEZEC VELENI
(SLUZEBNI POSTUP)

,Jerminolog” MO dosahl drovné ,,zndmych” puristu, kteri v dobé
obrozenecké pro hodnost generala navrhovali termin redlnosta,
pro armadniho generala nazev armadonosta, pro brigadniho
generala hodnost pocasnosta, pro rektora véstinosta, pro
akademii véstna, nazev pro delo bouchdn a hrochan, nazev pro
bajonet bodon, nazev pro rekrutace-verbovani zbiron. V dobé
zcela nedavné puristé vSemozné argumentovali pro zavedeni slov
rozvid a rozjev (televize). V minulosti vSak nastésti vzdy zvitézil
zdravy rozum a vyse uvedené pojmy se v cestine neprosadily.
http://www.onwar.eu/category/jazykovy-koutek-language-corner/



http://www.onwar.eu/2016/10/24/budeme-v-armade-resit-sluzebni-zalezitosti-retezem-nebo-retezcem/#v=onepage&q=arm%C3%A1donosta&f=false
http://www.onwar.eu/2016/10/24/budeme-v-armade-resit-sluzebni-zalezitosti-retezem-nebo-retezcem/#v=onepage&q=arm%C3%A1donosta&f=false
http://nase-rec.ujc.cas.cz/archiv.php?art=4481

PREKLADY VE FILMECH
THE ROCK/SKALA

* Call the Attorney General / zavolejte Generala
Attorneyho (generalni prokurator, nejvyssi
statni zastupce)

* | was trained by the best British intelligence /
byl jsem vycvicen britskou inteligenci
(intelligence — zpravodajska sluzba)

* Aye, aye, sir / oko za oko (ano pane, provedu)
 S.E.A.L.—Sea, Air, Land / tuleni




PREKLADY VE FILMECH

SPECIES (Mutant): Shit hit the fan (Hovno
zasahlo vetrak)

BOOT HILL (Kopec bot)

COLUMBO - Troubled Waters: That's when
some of the passengers suffer Montezuma's
revenge. (...postihne je Montezumova pomsta)

RAMBO — Don’t fuck around (Neni moc casu a
tak nesukej v krouzku)



PREKLADY VE FILMECH

NANNY MCPHEE — Kouzelna chuva Nanny McPhee

* As | went to work that day at the funeral parlour | was
confident in the knowledge that...

(Kdyz jsem to rano odchazel do prace, do mistniho pohrebniho
salonu, byl jsem si naprosto jist...)

* When the money stops, the house will be taken. Some of you
will perhaps be put into the workhouse. Some will be put into
the care... into the care of others.

(Neprijdou penize a vezmou nam dum. Nékteri z vas pujdou do
pracovniho tabora, nékteri zase do péce cizich lidi. )



PREKLADY V LITERATURE

Farewell to Arms /Sbohem armado (slozte
zbrané a prestante bojovat, prestante s
valkou)

Raven / Havran (krkavec)

Brave New World /Konec civilizace aneb
prekrasny novy svet. (Statecny novy svet)

Like a dog in heat / jako pes suzovdn vedrem
(jako pes, ktery hara)



Potrebujeme znalost ciziho jazyka
(anglictiny)?

Office of the President of the Czech Republic
Chancellor of the Office of the President

Prague, September 8, 2016

Your Excellency,

On behalf of the President H rega
-as-the ¥ead bﬂice vf-the-preadem-mrewmmo to you m-rem to the develo-

bilateral : : delighted _
pment net-eaky of-mutual economic cooperation. We are pleased that even geographi-

~ . _ may  createandim _ : as well as
‘ cally distant countries eas jointly Timd successful projects, smnplementthem-and supp-

al
ort each other in various fields-of-business and cultur ventures.



NEPRESNE PREDSTAVY O JAZYKU
A O JAZYCICH

(i) primitivni a vyspélé jazyky: neexistuji. Slovni zasoba nekterych
kmenu muze byt omezenéjsSi, ale podstata jejich jazyka je stejna jako
u jazyku vyspélych spoleCnosti (dualismus, znakovost, funkénost,
systém). Slovni zasoba vzdy odpovida zZivotnimu prostredi, stupni
vzdélanosti a stavu technickeho pokroku.

(ii) estetické hodnoceni jazyku a dialektu: ,afektovany, libezny,
Skaredy' atd. V podstaté jde o subjektivni hodnoceni na zakladé
intonacnich vzorcu: mluv€i jinych jazyku Ci jinych variant nasi
materstiny uzivaji jiné intonacni vzorce a tentyz vzorec pak muze mit v
jiném prostfedi jiny vyznam. Dulezity je vyznam pro mluvcéi toho Ci
onoho jazyka, té Ci oné varianty.

(ili)historie jako zdroj spravnosti — novoty, zvl. cizi slova (drive
neémecka, dnes anglicka v Cestine, nebo latinska slova v anglictine,
zvl. v 16. a 17. stoleti), znamenaji upadek, krizi ¢estiny Ci anglictiny. O
milovnicich starych slov prohlasil akademik Rysanek (1877—-1969), ze
cestina by v krizi nebyla, kdybychom nikdy za Husa vymreli.




ZAVER

* Jazyky se lisi nejen gramatickymi svymi
gramatickymi systémy a lexikalni zasobou, ale i
organizaci diskurzu a stylistickymi normami

* Slozita problematika

* Prekladatel

— Vlastni soudnost (dokonala znalost jazyka
vychoziho i cilového),

— etika
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